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44.

Ukaz
c. kr. deželnega predsednika v vojvodini Kranjski 

z dne 18. septem bra 1916., 81. 27.925,
o uravnavi prometa s sirovo mastjo, z 

izdelki iz masti in z jedilnim oljem.

Na podstavi §§ 4. in 9. ministrskega 
ukaza z dne 30. avgusta 1916. I-, drž. zak. 
št. 276, se zaukazuje tako:

§ L

Od 1. oktobra 1916. 1. dalje se smejo 
v spodaj imenovanih občinah in krajih za 
plačilo oddajati sirova mast, izdelki iz ma­
sti in jedilno olje neposrednje porabnikom  
samo, ako se predloži uradna izkaznica za 
dobivanje sirove masti, izdelkov iz masti 
in jedilnega olja, in sicer:

m e s t n a  o b č i n a  L j u b l j a n a ,  
dalje:

v p o l i t i č n e m  o k r a j u  P o ­
s t o j n a ;

kraji: Postojna, Trnovo, Ilirska Bi- J  

strica, Senožeče, Št. Peter in Vipava;

v p o l i t i č n e m  o k r a j u  K o ­
č e v j e :

kraji: Kočevje, V elike Lašče in Rib­
nica;

v p o l i t i č n e m  o k r a j u  K r š k o :
kraji: Krško, Kostanjevica, Mokronog, 

Radeče in Krmelj;

v p o l i t i č n e m  o k r a j u  K r a n j :

kraji: Škofja Loka, Železniki, Sv. Križ, 
Kovor, Kranj, Tržič, Sv. Ana in Sv. Ka­
tarina;

v p o l i t i č n e m  o k r a j u  L j u b ­
l j a n s k a  o k o l i c a  :

občine: D. M. v Polju, Zgornja Šiška, 
M oste in Vič, dalje kraji: Hrušica, Do- 
brunje, Štefanja vas, Bizovik, Vrhnika, B o­
rovnica in Medvode;

v p o l i t i č n e m  o k r a j u  L i t i j a :
občine Zagorje, Kotredež, Aržiše, da­

lje kraja: Litija in Gradec;

44.

Verordnung
des k. k. L M esp riW en tell in Herzotunie Srnin 

Dom 18. September 1916, 31. 27.925,
betreffend die Regelung des Verkehres mit Jokfetten, 

Aettprodukten und Speiseölen.

A u f  G ru n d  der §§  4  u. 9  der M in is ter ia l -  
v e r o r d n u n g  v o m  30. A u g u st  1 9 16 ,  R .-G .-B l .  
N r . 2 7 6 ,  w ird  verord net w ie  fo lg t:

§ L
V o m  1. O ktober  1 9 1 6  a n  ist in  den nach- 

b e n a u n te n  G em e in d e n  und  O r te n  die en t­
geltliche A b g a b e  v o n  R oh fe t te n ,  F ettprodukten  
und S p e i s e ö le n  u n m it te lb a r  a n  K on su m enten  
n ur  g egen  eine amtliche A u s w e is k a r te  zum  
B e zü g e  v o n  R o h fet ten ,  F e ttp rod uk ten  und  
S p e is e ö le n  zulässig, und  z w a r :

S t a d t g e i n e i n d e  L a i b a c h ,  ferner:

i m  p o l i t i s c h e n  B e z i r k e  A d e l s b e r g :

die O rte:  A d e lsb erg ,  D o r n e g g ,  J llyrisch-  
Feistritz, Senosetsch, S a n k t  P e t e r  n u d W ip P a ch ;

i m  p o l i t i s c h e n  B e z i r k e  G o t t s c h e e :

die O rte :  Gottschee, Großlaschitz und  
Reifnitz;

i m  p o l i t i s c h e n  B e z i r k e  G n r k f e l d :
die O rte:  Gnrkfeld, Landstraß, N assenfuß,  

Ratschach und K arm el;

i m P o l i t i s c h e n  B e z i r k e  K r a i n - 
b ü r g :

die O rte:  Bischoflack, E isnern , H l. Kreuz, 
Kaier, K ra in b u rg , N eum arktl ,  S t .  A n n a  tuiö 
S t .  K ath a r in a ;

i m  P o l i t i s c h e n  B e z i r k e  L a i b a c h  
U  m g e b u  n g:

die G em ein d en :  M a r ia fe ld ,  Ober-Schischka, 
M o s te  u n d  Waitsch, ferner die O rte :  B ir m b a u m ,  
D o b r n in e ,  S t e p h a n s d o r f ,  W isowik, O berlaibach,  
F ra nzd ors  u nd  Zwischenw ässer»;

tu t  p o l i t i s c h e n  B e z i r k e  L i t t a i :
die G em e in d e n :  S a g o r ,  Kotredesch, A r-  

schische, ferner die O rte:  L i t ta i  und  G razdorf;



v p o l i t i č n e m  o k r a j u  L o ­
g a t e c :

mestna občina Idrija, občini Spodnja 
Idrija in Lož, dalje kraji: Stari trg, Planina 
in Spodnji Logatec;

v p o l i t i č n e m  o k r a j u  R a d o v ­
l j i c a :

občine; Jesenice, Koroška Bela, 
Dovje, Bela peč, Kropa, Radovljica in 
Kamna gorica, dalje kraj Kranjska gora;

v p o l i t i č n e m  o k r a j u  R u d o l ­
f o v o :

mestna občina Rudolfovo, dalje kraji: 
Kandija, Žužemberk in Trebnje;

v p o l i t i č n e m  o k r a j u  K a m ­
n i k :

občine; Domžale, M engeš in Kamnik, 
dalje kraj Lukovica;

v p o l i t i č n e m  o k r a j u  Č r n o ­
m e l j :

mesti M etlika in Črnomelj.

V vseh drugih občinah in krajih se 
smejo od 1. oktobra 1916. 1. dalje za p la­
čilo oddajati sirova svinjska mast, izdelki 
iz masti in jedilno olje neposrednje porab­
nikom samo, ako se predloži in odvzame 
od pristojnega občinskega urada izdano 
potrdilo za dobivanje masti, izdelkov iz 
masti in jedilnega olja.

Po zmislu tega ukaza se smatra za 
sirovo mast: nescvrta mast govede, pre- 
šičev, ovac in perutnine; za izdelke iz 
masti: iz sirove masti napravljena čista 
mast, dalje kakorsibodi pripravljena sla­
nina, sirovo maslo, kuhano maslo, rastlin­
ska mast, margarina in umetna jedilna 
mast.

§ 2.

Izkaznice za dobivanje sirove masti, 
izdelkov iz masti in jedilnega olja, se iz­
dajo uradno, veljajo za eno osebo in so ne- 
prenosne. Izdajo se za štiri tedne, dajajo 
Pa pravico, dobiti tekom enega tedna samo 
tisto množino, ki pride na to razdobje.

Izkaznice za mast imajo šest odrezkov 
za vsak teden. Odrezki izkaznic za mast 
za osebe, ki opravljajo težko delo, so za­
znamovane s »S«, izkaznice za otroke v 
starosti do treh let pa s »K«.

i m  p o l i t i s c h e n  B e z i r k e  L o i t s c h :

die S ta d tg e m e in d e  J d r ia ,  die G em ein den  
U nter idr in  und L a o s ,  ferner die O r t e : A l t e n ­
markt, P l a n i n a  und  Nnterloitsch;

i m p o l i t i s c he n  B e z i r k e  R a d - 
m a n  n s d o r f :

die G em ein d en :  A ß lin g ,  K arn er  Vellach, 
L engenfeld , W eiß en fe ls ,  K ropp, R a d m a n n s ­
dorf und  S te in b ü ch e l ,  ferner der O r t  K ro n a u ;

tu t  p o l i t i s c h e n  B e z i r k e  R u d o l f s ­
w e r t :

die S ta d t g e m e in d e  R u d o lf s w e r t ,  ferner  
die O r t e : K andia , S e is en b e rg  und Treffen;

i n t  p o l i t i s c h e n  B e z i r k e  S t e i n :

die G e m e in d e n : Dom schale , M a n n s b u r g  
und S t e i n ,  ferner der O r t  Lukowitz;

i m  p o l i t i s c h e n  B e z i r k e  T s c h e r -  
n e m b l :

die S tä d t e :  M ö t t l i n g  und  Tschernembl.

I n  a l len  ü br igen  G em ein d en  und O rte n  
ist v o m  1. O ktober 1916 an die entgeltl iche  
A b g a b e  v o n  R oh fe t te n ,  Fettprodukten  und  
S p e ise ö len  u n m it te lb a r  an  K onsum enten  n u r  
gegen  V o r w e is u n g  und E inz ieh un g  einer vom  
zuständigen  G em ein d ea m te  a u sgeste l lten  B e ­
scheinigung zum B ezü g e  v o n  R vh fet ten ,  F e t t -  
prodnkten und S p e ise ö le n  zulässig.

I m  S i n n e  dieser V e r o r d n u n g  ge lten  a l s  
R o h fe t t :  F e t t  v o n  R in d ern , S ch w e in e n ,  S c h a ­
fen und  G ef lü g e l  in nicht ausgeschmvlzettem  
Z u stan de; a l s  Fettprvdukte: die a n s  R o h fe t te n  
hcrgestellten R ein fe t te ,  ferner  Speck in  jeder  
Z u b e r e i tu n g ,  B u tte r ,  Butterschmalz, P f la n z e n ­
fett, M a r g a r in e  und Kunstspeisefette.

§ 2.

D ie  A u s w e is k a r te n  zum B ezü g e  v o n  R o h ­
fetten, F ettprodukten  und S p e is e ö le n  w erden  
amtlich aufgelegt ,  ge lten  fü r  eine P e r s o n  und  
sind u n ü b e r tr a g b a r .  S i e  werden  fü r  je v ier  
W ochen ausgeste l lt ,  berechtigen jedoch in ­
nerha lb  e iner Woche n u r  zum B e zü g e  der 
au f  diesen Z e i tr a u m  en tfa l len d en  F e t tm e n g e .

T i e  F ettkarten  sind m it  sechs Abschnitten  
für jede Woche a n sgesta ttc t .  D ie  Abschnitte  
der Fettkarte  für die körperlich schwer a rbe i­
tenden  P e r s o n e n  sind m it  „S “ und  jene für  
K inder  im A l te r  b is  zu drei J a h r e n  m it  „K “ 
bezeichnet.



Potrdila za dobivanje sirove masti, 
izdelkov iz masti in jedilnega olja, ki jih 
izročajo občinski uradi (§ 1., predzadnji 
odstavek), naj se izdajo za vsakočasno  
štiritedensko porabno dobo in urede tako, 
da se more en pot dobiti samo porabna 
množina za en teden.

M nožino po teži, ki se lahko dobi z 
izkaznicami in potrdili, določi od časa do 
časa minister za notranje stvari, in se ta 
množina javno razglasi.

§  3.
Izročitev izkaznic in potrdil (§ 2.) je 

vsakokrat odvisna od izjave, da zaloge si­
rove masti, izdelkov iz masti in jedilnega 
olja v gospodarstvu skupaj ne presezajo 
množine 1 kg za vsako upravičeno odraslo 
osebo vštete otroke, več kot tri leta stare, 
in skupaj ^2 kg za vsakega otroka v sta­
rosti od končanega prvega do končanega 
tretjega leta.

A ko gospodarstva, ki so na ta način 
izključena od dobivanja sirove masti, iz­
delkov iz masti in jedilnega olja, nimajo 
sirovega masla, izročijo naj se jim, ako 
zahtevajo in predlože izjavo o množini in 
kakovosti svojih zalog, posebni izkazi za 
dobivanje 100 g, oziroma 50 g (za otroke) 
sirovega masla za vsako upravičeno osebo  
in za vsak teden, toliko časa, dokler se 
znižajo njihove zaloge masti, porabljajoč 
jih v dovoljeni izmeri, na spredaj omenjeno 
množino.

V izjavi zam olčane zaloge zapadejo v 
prid državi.

§ 4.

D oločiti poslovalnice za oddajo izkaz­
nic za dobivanje masti, izdelkov masti in 
jedilnega olja, in izdati podrobnejše pred­
pise za izročanje izkaznic, oziroma potrdil, 
je naloženo političnim okrajnim oblastvom.

§ 5.

Za vpisno knjigo, ki jo morajo po § 9. 
ministrskega ukaza z dne 30. avgusta 
1916. L, drž. zak. št. 276, spisovati tisti, ki 
obrtno izdelujejo, podelujejo, porabljajo

D ie  v o n  den G em e in d e ä m te r n  auszu fer t i ­
genden  B esch e in ig un gen  zum  B ezü g e  v o n  
R oh fet ten ,  F e ttp rod uk ten  und  S p e i s e ö le n  (§  1, 
vorletzter Absatz) sind für  die je w e i l ig e  v ier­
wöchige V erbrauch sp er iod e  auszuste l len  u nd  
so einzurichten, daß auf  e in m a l  n u r  die V e r ­
brauchsm enge fü r  eine Woche bezogen werden  
kann.

D ie  G ew ich tsm en g e ,  welche a u f  G ru n d  
der A u s w e is k a r te n  u nd  der B esch e in igun gen  
bezogen w erde»  kau», w ird  v o m  M in is t e r  des 
I n n e r n  je w e i l s  festgesetzt und  öffentlich kund­
gemacht.

8 3.
D ie  A u s f o lg u u g  v o u  A u s w e isk a r te n  und  

B e sch e in ig u n gen  (§ 2 )  ist je w e i l s  v o n  der E rklä­
rung  a b h ä n g ig ,  daß die V o r r ä te  an  R oh fet ten ,  
F ettp rod uk ten  und  S p e ise ö le n  in e inem  H a u s ­
halte  eine M e u g e  v o n  in s g e sa m t  1 k g  für  
jede anspruchsberechtigte erwachsene P e r so n  
einschließlich der K inder  v o n  mehr a l s  drei 
J a h r e n ,  u nd  v o n  in s g e sa m t  >/2 k g  für jedes  
Kind im A lte r  v o m  v o llen d eten  ersten b is  
zum  v o llen d eten  dritten  L eb en sjahre  nicht 
übersteigen.

F a l l s  die sohin  v o m  B ezü g e  v o n  R o h fet ten ,  
F ettprodnkten  u nd  S p e i s e ö le n  ausgeschlossene»  
H a u s h a l t e  über B u t t e r  nicht verfügen , sind sie 
über  V e r la n g e n  u nd  gegen  A b g a b e  e iner E r ­
klärung über  die M e n g e  und A r t  ihrer V o r ­
räte m it  eittcui besonderen A u s w e ise  zum B e ­
züge v o n  100  g, b eziehungsw eise  5 0  g  (für  
K inder)  B u t t e r  für jede anspruchsberechtigte  
P e r s o n  und  W oche so la u g e  zu beteilen, b is  
ihr V o r r a t  a n  F e t t  bei e ine» , d a s  M a ß  des  
Z u lä ss ig e»  » id)t  überschreitende» Verbrauche  
auf  die obeu  a n g e fü h rte  M e n g e  gesunken ist.

I n  der E rk lä ru n g  verschwiegene V o r r ä te  
v erfa l len  zu G unsten  d es  S t a a t e s .

8 4.
D i e  Festsetzung der A bgabeste l leu  für die 

A u s w e isk a r te n  311111 B ezü g e  v o »  R o h fet ten ,  
F ettprodnkten  u nd  S p e i s e ö le »  und  die Erlas-  
suug der erforderlichen näheren  B e s t in i» lu » g c n  
iiber die A n s f o l g n n g  der A u s w e is k a r te n ,  bczw. 
B esch e in igun gen , o b l ieg t  den politischen B e ­
zirksbehörden.

8 5.
F ü r  d a s  Vvn denjen igen , welrije g e w e r b s ­

m äßig  R oh sette ,  F ettprodiikte  oder S p e ise ö le  
erzeugen, verarbeiten , verbrauchen oder ver­
kaufen, gem ä ß  8 9  der M in is t e r ia lv e r o r d n u n g



ali prodajajo sirovo mast, izdelke iz masti 
in jedilno olje, se predpisuje v prilogi raz­
vidni vzorec.

§ 6 .

Prestopki tega ukaza in na njegovi 
podstavi izdanih predpisov se kaznujejo 
po § 15. ministrskega ukaza z dne 30. av­
gusta 1916. L, drž. zak. št. 276.

§ 7.
Ta ukaz dobi moč na dan razglasitve.

C. kr. deželni p redsedn ik  :

Henrik grof Attems 1. r.

v o m  30 . A ugu st  1916, R .-G .-B I .  N r .  2 7 6 ,  zu 
führende Vorm erkbuch luirb d a s  a u s  der 
B e i la g e  ersichtliche F o r m u la r e  vorgeschrieben.

§ 6.

Ü bertretun gen  dieser V e r o r d n u n g  oder  
der aus G ru n d  derselben erlassenen V o r ­
schriften w erden  nach M a ß g a b e  des § 15  der 
M in is ter ia lv e r o r d n u n g  v o m  30. A ugu st  1 9 16 ,  
R .-G .-B l .  N r .  2 7 6 ,  geahndet.

§ 7.
D iese  V e r o r d n u n g  tr i t t  am  T a g e  der 

K undm achung  in  Krast.

Der k. k. Landespräsident:

Heinrich G r a f  A ttem s m . p.
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